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ВІДКОМПОЗИТИ. ІІ 

Анотація. Статтю присвячено дослідженню ойконімів України, твірні 
основи яких є відкомпозитними утвореннями. Метою статті є аналіз де-
антропонімної архаїчної ойконімії, зокрема відкомпозитних імен. Предмет 
дослідження — загальнослов’янські типи (посесивні назви (на *-jь-, *-inъ, 
*ovъ/-evъ), патронімні назви (на *-itji), відродинні назви (на *-і)). Дав-
ні антропоніми, виокремлені з архаїчної ойконімії, — додаткове джерело 
слов’янського антропонімікону. Відкомпозитні власні назви людей, що при-
ховані в ойконімії, свідчать про давність таких онімних утворень, спільне 
слов’янське походження більшості з них, про загальнослов’янські тенденції 
у назвотворенні, про спільні ареали не тільки ойконімії, але й антропоні-
мії. Описовий метод і методи аналізу та систематизації були використа-
ні в статті. Сумуючи вищезазначене, можемо стверджувати, що виділе-
ні 23 корені (*Na+dija, *Niga, *Nino, *Radъ, *Ratь//*Retь, *Rostъ//*Rastъ, 
*Samъ, *Sebĕ//*Sobĕ, *Slavъ//*Slovъ, *Stanъ, *Stojь, *Storzь, *Sudъ, *Swětъ, 
*Svoj//*Sve, *Jarъ, *Čudo, *Hotь, *Hudъ, *Hvalъ, *Vojь, *Volja, *Volod) і ре-
презентовані в архаїчній ойконімії України свідчать про те, що всі вони є 
складовими композитних спільнослов’янських імен. Практична цінність 
статті полягає в тому, що виокремлені власні назви людей із архаїчних типів 
географічних назв України поповнили загальнослов’янський антропонімікон. 
У результаті розвідки було встановлено особливості антропонімії, що виді-
лена з архаїчних ойконімних типів. 

Ключові слова: деантропонімна ойконімія, загальнослов’янські типи 
ойконімів, композити, відкомпозити, антропонімія. 

архаїчна ойконімія україни містить значний пласт антропонім-
ного матеріалу, який у «чистому» вигляді не зберігся, це дуже цін-
ний фактаж для ономастичних студій. власні назви людей, які ви-
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окремлюємо з архаїчних типів ойконімів, ще залишаються, на жаль, 
поза увагою. такі дослідження важливі, бо ці оніми свідчать про ар-
хаїчність географічних назв, спільне слов’янське походження, про 
загальнослов’янські тенденції в онімотворенні, про накладання аре-
алів ойконімії та антропонімії. у статті закцентуємо увагу на відком-
позитних архаїчних типах ойконімів україни. 

Деантропонімна ойконімія україни представлена в основному у по-
сесивах (на *-jь-,*-inъ, *ovъ/-evъ), патронімних (на *-itji) та відродин-
них (на *-і) назвах. Ми фрагментарно спостерігаємо антропонімікон і 
в інших типах ойконімів, однак масово власні назви людей представ-
лені в тих географічних назвах, які виникли за відповідних суспільно-
історичних умов, коли для людини основним у назві поселення було 
увіковічнити власника, засновника, нащадків родоначальника, голову 
родини (роду) тощо [3, с. 409]. Про відтворення антропонімів із гео-
графічних назв є праці Д. Бучка [1], о. купчинського [7], М. Худаша та 
М. Демчук [8], в. Шульгача [9; 10], З. купчинської [4; 6] та ін. 

Ця стаття є продовженням розвідки у «Записках з ономасти-
ки» [2], у якій репрезентовано 34 корені (*Ber//*Br(a), *Byt, *Blag, 
*Blud, *Boh, *Bolь, *Bor, *Brat,*Bud,*Buj, *Godъ, *Gostь,*Deržь, 
*Dѣlъ, *Dѣdъ, *Dobrъ, *Domъ, *Dorgъ, *Kanja, *Krajь, *Krasъ, *Kryvъ, 
*Kvasъ, *Kvitъ, *Malъ,*Mana, *Metъ//*Mečь, *Milъ, *Mirъ, *Myslь, 
*Morъ//*Merъ, *Mutъ,*Mьnъ, *Mьstь), що засвідчені в слов’янській 
антропонімії, і виокремлено з архаїчної ойконімії україни; усі вони є 
складовими композитних спільнослов’янських імен. 

твірні основи ойконімів дуже часто свідчать про час виникнення 
географічної назви. найдавнішими традиційно вважаються ті, які 
містять спільнослов’янські корені, що були у складі композитних 
імен, вони репрезентовані в усіх слов’янських мовах і на різних онім-
них рівнях. розглянемо такі корені відкомпозитних імен: 

*Na+dija < псл. naděja < псл. na + děti — класти (есуМ IV, 26; 
ЭссЯ ХХі, 235). 

композити: Nadej, Dobrodei (Sv., 94), пор. антропонімію: надеїн 
(сПЧ, 244); надея (вес., 212); надзея, надзейка (Бір., 295). 

ойконімія: Надіїв; і-Фр.; 1399 < антр. надій. 
*Niga < псл. něga — радість (есуМ IV, 95–96). 
композити: Mironěha, Něžata (Sv., 82), пор. антропонімію: 

воинѣговъ (Дем., 38). 
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ойконімія: Войнегов; волинь; 1449 < антр. войніг. Вонігове; Зк.; 
1389 < антр. воніг. Нѣженцево; Зіньківський у.; 1904 < антр. ніже-
нець. Niź; київська земля; кін. XVI ст. < антр. ніг. Radonieź; вл.; 1578 < 
антр. радоніг. Уненєж; Чернігівська земля; 1147 < антр. уненіг. Уніж; 
і-Фр.; 1366 < антр. уніг. Чаниж; Лв.; 1476 < антр. Чаніг. Черниж; вл.; 
1583 < антр. Черниг. Черніж; Журавно; 1931. Черніж; рв.; 1946 < антр. 
Черніг. Нігин; Хм.; 1498. Ніжин; Чрг.; 1135 < антр. ніга. Пор., Нижан-
ковичі; Лв.; 1464 < нижанковичі < антр. нижанк(о)вич). Ніговичі; Лв.; 
1450 < ніговичі < антр. ніг(ович). Ніжиловичі; кв.; 1415 < ніжиловичі 
< антр. ніжил(ович). Ніжинське; крм.; 1972. Ніжинське; см.; 1946 < 
ойконім ніжин < антр. ніга. 

*Nino < псл. n + *inъ — один або інший (есуМ іі, 306–307). 
композити: Ninoslav, Ninomysl, Ninognev (Sv., 82), пор. антропоні-

мію: нінціцький (ред. іі, 744). 
ойконімія: Niniуw Gorny; Долина — Моршин — стрий; 1785–1788. 

Нінів Долішний; Долина — Моршин — стрий; 1785–1788 < антр. 
нін(о). Пор. Ниновичі; Лв.; 1469 < ниновичі < антр. нин(о)вич). 

*Radъ < псл. radъ < * ārda- (Ф ііі, 429). Про цей компонент уже 
йшла мова у розвідці [5]. 

композити: Radohost, Radislav, Domarad (Sv., 83), пор. антропо-
німію: радиславъ, радка, рудул, радуненко, радунець, радъ, радько, 
радюка (Дем., 33, 40, 79, 80), радшин (ред. 1969, 187), радейко, радзе-
вич, радик, радеминський, радів, радейка, радух (Фар., 270); радил, 
радилов, радица, радомские, радостный, радцов (вес., 265); радзюн, 
радзюш, радута (Бір., 346). 

ойконімія: Радевичеве; Дн.; 2011 < антр. радевич. Радехів; вл.; 
1564. Радехів; Лв.; 1598 < антр. радех. Радивилів; рв., радивилівський; 
1564 < антр. радивило. Радижеве; рв.; 1629. Радыжевъ; Луцький у.; 
1577 < антр. радиг(а). Радиловъ; 1169 < антр. радило. Радихів; київ-
ська округа; 1926. Радихово; київська округа; 1926 < антр. радих(а). 
Радичів; Чрг.; 1736 < антр. радик(ч). Радів; Др.; 1946. Радів; рв.; 1649. 
Радів-Село; рв.; 1946. Радове; рв.; 2011 < антр. рад. Радостовъ; ко-
вельський у.; 1911 < антр. радость. Радошовъ; ратно — волинь; 1536 
< антр. радош. Радсудовъ; Чрг.; 1877 < антр. радсуд. Радченків; Пл.; 
1779–1781. Радченкове; Пл.; 1904. Радченковы; кобеляцький у.; 1904 
< антр. радченко. Радчовъ; Луцьк — волинь; 1787 < антр. радко. 
Радьків; см.; 1904. Радькове; Хрк.; 1640. Радьковъ; Хорольський у.; 
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1904 < антр. радько. Раделич; Меденичі — Дрогобич; 1443 < антр. 
раделик(ч). Радич; Лв.; 1456 < антр. радик(ч). Радобыль; володимир; 
1583 < антр. радобил. Радовель; Жт.; XVI ст. Радовель; рв.; 1946 < 
антр. радовел. Radohowla; Луцьк; 1583 < антр. радохов. Радогощ Ве-
лика; Хм.; 1396. Радогощ Мала; Хм.; 1396. Радогоща; Жт.; XVI ст. < 
антр. радогост. Радомишль; вл.; 1545. Радомишль; Жт., 1593 < антр. 
радомисл. Радомле; олевськ — овруч; 1581. Радомля; см.; 1946. 
Радомль; кременець; 1488. Радомль; вл.; 1911 < антр. радоми(е)л. 
Radonieź; вл.; 1578 < антр. радоніг. Радоставъ; Житомир; XVI ст. < 
антр. радостав. Радробель; Жт.; 1946 < антр. радоби(е)л. Радуль; Чрг.; 
1628 < антр. радул. Радча; Жт.; 1930. Радча; і-Фр.; 1600. Радча Нова; 
Жт.; 1946. Радча Стара; Жт.; 1946 < антр. радець. Радьславль; двір 
у києві; 1161 < антр. радслав. Radlin; Галичина; 1448 < антр. радла. 
Радошин; вл.; 1541. Радошинъ; ковельський у.; 1911 < антр. радох(ш)
а. Радулин; Жт.; 1776 < антр. радула. Радшин; тр.; 1424 < антр. рад(х)
ша. Пор. Раделичі; Лв.; 1589 < раделичі < антр. радел(ич). Радени-
чі; Лв., 1391 < раденичі < антр. раден(ич). Радиловичі; самбір; 1375 
< радиловичі < антр. радил(ович). Радиничі; руське воєвод.; 1565 < 
радиничі < антр. рад(инич). Radynnice; Поділля — Бар; 1664 < радин-
ничі < антр. радинн(ич). Радичі; Жт.; 1911. Радичі; Жт.; 1911. Radycze; 
турка; 1589 < радичі < антр. рад(ич). Radkowice; сатанів; 1765 < рад-
ковичі < антр. радк(ович). Радовичи; володимир-волинський; 1911. 
Радовичи; володимир-волинський; 1911. Радовичі; вл.; 1444. Ра-
довичі; вл.; 1531. Радовичі; вл.; 1946 < радовичі < антр. рад(ович). 
Radochonycze; Добромиль; 1436 < радогоничі < антр. радогон(ич). 
Радискъ; Чортория — Луцьк; 1765–1791. Радинська Буда; кв.; 1926. 
Радицкая-Марьяновка; Житомирський; 1911. Radińska Słoboda; Чор-
нобиль; 1683. Радковскїе; Прилуцький пов.; 1799–1801. Радковской; 
Пирятинський пов.; 1787. Радозельская-Рудня; овруцький у.; 1911. 
Radomyskoie; Луцьк; 1552. Радомысльскій-Лѣсной; Луцький у.; 1911. 
Радомысльскія-Озеране; Луцький у.; 1911. Radno; овруч; 1683. Radna; 
Поділля — Брацлав; 1602. 

*Ratь//*Retь < псл. *ortь — боротьба (Ф ііі, 448, 475). 
композити: Ratibor, Ratislav, Ljutorat (Sv., 83), пор. антропонімію: 

ратко (Дем., 80), ратич, ратишин (ред. 1969, 187); ратюк (Фар., 271); 
ратков, ратов, ратинка, ратьковы (вес., 266–267); ратковіч, ратніц-
кі, ратны (Бір., 350). 
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ойконімія: Ратнів; вл.; 1545 < антр. ратно. Ратов; Брацлав; сер. 
XVI ст. < антр. рат; Ратчинъ; Дубно; 1583 < антр. ратка. Ратьшинъ; в 
давньому києві; 1146 < антр. ратьша. Ратов, Білорусь, 1529. Raticzna, 
Польща, 1442. Ратовъ, Білорусь, 1473. Ратыловль, Білорусь, 1450. 
Пор. Raciborczany, Польща, 1893. 

*Rostъ//*Rastъ < псл. *orstъ < *ord-to- (Ф ііі, 505–506). 
композити: Rostislav, Roscigniew (Sv., 83–84), пор. антропонімію: 

росликъ, росляченко, ростко (Дем., 80, 119); ростислав, ростлячко, 
ростовцев (вес., 27). 

ойконімія: Ростов; см.; 2011 < антр. рост. Ростовцево; одеський 
у.; 1917 < антр. ростовець. Растів; вл.; 1470 < антр. раст//рост. Рос-
тятин; Жт.; 1946 < антр. ростята. Росцинъ; Луцьк — волинь; 1778 < 
антр. роста. Пор., Rostawicze; козятин — р. раставиця; 1609 < роста-
вичі < антр. ростав(ич). Ростовскій; Житомир; 1765–1791. Ростов-
скій; Миргородський у.; 1904. Рославль, смоленськ, 1457. Ростаны, 
урощище села осмонович, 1552–1555. 

*Samъ < псл. samъ — один, сам (Ф ііі, 551–552). 
композити: Samogost, Sambor (Sv., 97), пор. антропонімію: сам-

бір, самій, самов’юк, самодан, самокиш, самокищук (ред., 1969, 
193); самборський, самаляк, самків, самофал, самуляк (Фар., 277); 
самодур, самород, самосват, самошекин, самохвал, самуня, сам-
ха, самыга, самыл (вес., 278–279); самовер, самадзил, самажон, 
самак, самалаз, самалет (Бір., 363–364). 

ойконімія: Самакова; Чрв.; 1946 < антр. самак. Самовиковъ; Хо-
рольський у.; 1904 < антр. самовик. Самохвалове; крм.; 2011 < антр. 
самохвал. Самбір; Др.; 1241. Самбір Великий; см.; 1729. Самбір Малий; 
см.; 1729. Самбір Старий; Лв.; XVI ст. Самбор; Переяславська земля; I 
пол. ХIII. Sambor Nowy; Львів; 1390 < антр. самбір. Самоткань; Дп.; 1946 
< антр. самоткан. Самушин; Чрц.; 1846 < антр. самуха. Пор. Samnycze; 
судова вишня; 1446 < самничі < антр. самн(ич). Samołoszkowice; Гу-
сятин; 1528 < самолошковичі < антр. самолошк(ович). Самбурскій; 
київ; 1917. Самбурской; конотопський пов.; 1799–1801. Самолев-
скаго; ананьївський у.; 1917. Samorydniańska Słoboda; корсунь; 1789. 
Самусѣевской; кременчуцький пов.; 1799–1801. 

*Sebĕ//*Sobĕ < псл. *sebe — себе (Ф ііі, 588). 
композити: Sebĕslav, Sobĕstoj, Sebĕbor (Sv., 85), пор. антропонімію: 

себій (ред., 1969, 195); себа (Бір., 370). 
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ойконімія: Себечів; Лв.; 1785–1788 < антр. себеч. Собечиновъ; 
овруч; 1683 < антр. собечин. Собичеве; см.; XVIІ ст. < антр. собич. 
Себине; Мк.; 1792 < антр. себа. 

*Slavъ//*Slovъ < псл. *slаvа//*slovo (Ф ііі, 664, 673). 
композити: Slavobor, Slavoljub, Blahoslav (Sv., 85–86), пор. антро-

понімію: славко, славута (Дем., 82); славицький (ред., 1969, 202); 
славна, славутин, слово (вес., 291); славін, славук, славінскі, 
славашэвіч, славет, славуціч (Бір., 381). 

ойконімія: Славів; Жт.; XVI ст. < антр. слав. Славковъ; овруцький 
у.; 1769. Славковъ-Милашевскихъ; овруцький; 1911 < антр. славко. 
Slawanczin; Галицька земля; 1443 < антр. славанка. Славин; Чрг.; 1946 
< антр. слава. Славутин; рогатин; 1649 < антр. славута. Слов’ятин; 
тр.; 1441 < антр. слов’ята. Пор. Славатичи; Луцький; 1559 < славатичі 
< антр. слават(ич). Slawoźycze; Луцький пов.; 1557 < славожичі < антр. 
славож(ич). Slawisza; київське воєводство; 1661 < антр. славиха. 
Славна; вн.; 1801. Славна; тр.; XVII ст. Славне; вл.; 1964. Славне; вн.; 
1981. Славне; Дн.; 1904. Славне; Дц.; 2011. Славне; Дц.; 2011. Славне; 
кр.; 1901. Славне; крм.; 1972. Славне; Хрс.; 1964. Славные; кобеляць-
кий у.; 1904. Славный-Гай; київ; 1917. Славное; київська земля; 1609. 
Славутне; Зп.; 1972. Словечне; Жт.; 1566. Славгородський; Хрк.; 1946. 
Славотинського; київська округа; 1926. Славське; Лв.; 1483. Словажъ, 
смоленськ, 1492. 

*Stanъ < псл. stanъ, пов’язане з лит. stonas — стан (Ф ііі, 745). 
композити: Stanimir, Stanislav, Nestan (Sv., 86), пор. антропоні-

мію: станець, станимиръ, станиславъ, станиславчикъ, станко, 
стано, станъ (Дем., 36, 44, 63, 82), станимир, станицький, стань-
ко (ред., 1969, 207); станкевич, станюта (Фар., 287); станиславль, 
станиславовы Мазуры, станко (вес., 298–299); станік, станчік, 
станко (Бір., 389). 

ойконімія: Станиславовъ; вн., Жмеринка; 1578. Станиславовъ; 
володимирволинський у.; 1911. Станіславів; ів.-Фр.; 1530. Станіс-
лавове; кр.; 2011 < антр. станіслав. Станків; Лв.; 1153 < антр. стан-
ко. Станове; Чрг.; 2011. Станово; Зк.; 1400 < антр. стан. Станькова; 
і-Фр.; 1158 < антр. станько. Станиля; Лв.; 1439 < антр. станило. 
Станимир; Лв., 1435 < антр. станимир. Станіслав; на захід від умані; 
сер. XVII ст. Станіслав; стн.; 1530. Станіслав; Хрс.; 1714 < антр. ста-
ніслав. Станин; Лв.; 1473 < антр. стана. Пор. Станиславичи; Шумськ; 
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кін. XVIII ст. < станиславичі < антр. станислав(ич) Станиславской; 
одеський у.; 1917. Станишевской; Єлисаветградський у.; 1917. 

*Stojь < псл. *stojati — стати, стояти (Ф ііі, 769). 
композити: Stojimir, Stojslav (Sv., 86), пор. антропонімію: стоянъ 

(Дем., 166); стоюх (Фар., 290); стоюня, стоянов (вес., 301); стоячка 
(Бір., 391). 

ойконімія: Стоянів; Лв.; 1570. Стоянів; Поділля; 1496. Стоянове; 
од.; 1815. Стоянове; од.; 1791. Стояновой; Херсонський у.; 1917. Сто-
яново-Киріаково; тираспольський у.; 1917. Стояново-Латьевка; ти-
распольський у.; 1917. Стояново-Мѣщанское; тираспольський у.; 1917. 
Стояново-Николаевка; тираспольський у.; 1917. Стояново-Полков-
ницкое; тираспольський у.; 1917. Стояново-Сикиринское; тирасполь-
ський у.; 1917. Стояновъ; Житомир — біля Чуднова; 1534. Стояновъ; 
Хорольський у.; 1904 < антр. стоян. Пор., Стояни; вн., 1602. Стояни; 
Пл.; 1946 < стояни < антр. стоян. Stoyanycze; Мостиська; 1404 < сто-
яничі < антр. стоян(ич). Стояновскіе; Херсонський у.; 1917. Стоянів-
ський; од.; 1946. Стояновскій, І и ІІ; тираспольський у.; 1917. 

*Storzь < псл. *storźь < псл. *stergti — стерегти (Ф ііі, 768). 
композити: Střĕzimir, Střĕzivoj (Sv., 87), пор. антропонімію: сто-

рожук (ред., 1969, 210); сторож, сторожик, сторожишин, сторожів, 
сторожук (Фар., 290); стораж, старажак (Бір., 391). 

ойконімія: Сторожів; рв.; 1629. Сторожеве; Дц.; 2011. Сторо-
жеве; крм.; 2011. Сторожове; Пл.; 2011. Сторожево Штурмовское; 
Полтавський пов.; 1799–1801. Сторожевъ; Миргородський у.; 1904 < 
антр. сторож. Стороженків; київська округа; 1926 < антр. сторожен-
ко. Сторожків; Хрк.; 1946 < антр. сторожко. Сторожин Новий; вн.; 
1946 < антр. сторожа. 

*Sudъ < псл. *sudъ < іє. *som + *dhe — діло (Ф ііі, 794). 
композити: Sudivoj, Sudislav, Bohosud (Sv., 87), пор. антропонімію: 

суденко, судивой, судѣчъ, судя (Дем., 64, 83), судомир (ред., 1969, 
211); судовщиков (вес., 304). 

ойконімія: Судилів; Чрв.; 1946 < антр. судило. Судилків; Хм.; 1534 
< антр. судилко. Судиславль; київ?; 1229 < антр. судислав. Судомиръ; 
Луцьк; XIV ст. < антр. судомир. Судче; вл.; 1278 < антр. судець. Пор. 
Судковичі; Лв.; 1785–1788. Sudkowcze; смотрич — с. семяківець; 1469 
< судковичі < антр. судк(ович). Судобичі; рв.; 1621 < судобичі < антр. 
судоб(ич). Судківська Воля; Мостиська — самбір; 1785–1788. 
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*Swětъ < псл. světъ (Ф ііі, 575–576). 
композити: Světibor, Světoslav(Sv., 88), пор. антропонімію: 

светославъ (Дем., 22, 38, 39), світайло, світлик, світличний, світ-
лишин, світуха (ред., 1969, 194), светешников, светиков, светлый, 
свеча, свечник (вес., 281–282), светач, светлы, святловіч (Бір., 
368). 

ойконімія: Свѣтайловъ; Хорольський пов.; 1799–1801 < антр. сві-
тайло. Світильнів; київська округа, козелецький пов.; 1598 < антр. 
світильно. Свитазів; Лв.; 1578 < антр. сви(і)таз. Свичевъ; володи-
мир-волинський у.; 1911. Свичевъ-Новый; володимир-волинський у.; 
1911 < антр. свіч. Світча; Летичів, Поділля; І пол. XVII ст. < антр. 
світець. Світин; Жт.; 1946 < антр. світа. Пор., Свѣтилновичи; остер; 
1480 < світильновичі < антр. світильн(ович). Світильня; кв.; 1946. 
Світличне; Лг.; 1946. Світличне; Пл.; 1946. Світличне; Хрк.; 1677. 
Світличне; Чрг.; 1795. Світличний; см.; 1946. Свѣтличное; Лохвиць-
кий у.; 1904. Свѣтличное; Прилуцький пов.; 1799–1801. Світлишные; 
кобеляцький у.; 1904. Свічна; Хм.; 1530. Свитковская; Зіньківський 
пов.; 1799–1801. Свѣтлицкіе; Херсонський у.; 1917. Світлицьке; Мк.; 
1946. Світловодськ; кр., 2011. Світлогірське; Дн.; 2011. Світлогірське; 
од.; 1820. Світлогірське; Пл.; 2011. Світлодарськ; Дц.; 2011. Світло-
дарськ; Дц.; 1970. Світлодолинське; Зп.; 1946. Світлодолинське; од.; 
1946. Свѣчковской; Золотоніський пов.; 1787. Święcany, Польща, 1893. 

*Svoj//*Sve < псл. *svojь (Ф ііі, 583). 
композити: Svojboh, Sverad (Sv., 88). Пор. антропонімію: свойкін 

(сПЧ, 315), свойтин, свойтинов (вес., 282); свойскі (Бір., 369). 
ойконімія: Свійчів; вл.; 1449. Свійчів Новий; вл.; 1946 < антр. свійко. 
Пор., Свейський; Глухівський пов.; 1779–1781. Svoyczany, Польща, 

1489. 
*Jarъ < псл. *jarъ — весна (Ф IV, 559). 
композити: Jaromir, Jaropolk (Sv., 77), пор. антропонімію: Яревъ, 

Ярла(о), Ярославъ, Ярохвалъ, Ярошъ, Ярушка(о), Ярумъ, Яръ (Дем., 
23, 29, 33, 40, 60, 85); Ярик, Яриловець, Ярина, Яринич, Яринчин, 
Ярич, Яричевський, Ярім, Ярмин, Ярмилко, Ярош, Ярошевич, Яру-
нів, Ярушо, Ярчич (ред., 1969, 251–252), Яринович, Ярко, Ярошак, 
Ярошаків, Ярошевський, Ярошів (Фар., 321–322), Ярец, Ярило, Яро-
вой, Ярославов, Яруня, Ярый, Ярыш, Яря (вес., 381–382); Яравы, 
Ярко, Ярковыч, Ярчук, Ярчак, Ярына, Ярэц (Бір., 499–500). 
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ойконімія: Яргорів; тр.; 1458 < антр. Яргор. Яресиво; ізяславський 
у.; 1911 < антр. Яресь. Яреськовъ; Хорольський у.; 1904 < антр. Яресько. 
Jeryłow; київське воєводство; 1552 < антр. Ярило. Яричів Новий; Лв.; 
1466. Яричів Старий; Лв.; 1392 < антр. Ярич(к). Яришів; вн.; 1569 < 
антр. Яриш. Яришків; Летичів — Поділля; І пол. XVII ст. < антр. Яриш-
ко. Ярів Старий; Лв.; 1893. Ярова; Дц.; 2011. Ярова Слобідка; Хм.; 2011. 
Ярове; виноградський р-н; 1927. Ярове; см.; 2011. Ярове; см.; 2011 < 
антр. Яр. Ярошенків; см.; 1904. Ярошенків; см.; 1946. Ярошенковъ; Хо-
рольський у.; 1904 < антр. Ярошенко. Ярошів; Хрк.; 1946. Ярошів Кут; 
вл.; 1946. Ярошовъ; Миргородський у.; 1904. Ярошовъ Окопъ; Зіньків-
ський пов.; 1799–1801 < антр. Ярош. Jartyszуw; Львівська земля; 1693 < 
антр. Яртиш(х). Ярцовъ; стародубський пов.; 1799–1801 < антр. Ярець. 
Яринъ; умань — Брацлав; 1787 < антр. Яра. Ярошинъ; Луцьк — волинь; 
1667 < антр. Яроха. Яромель; вл.; 1911 < антр. Яроме(и)л. Ярополчь; 
Жт.; 1160 < антр. Ярополк. Ярославль, двір у києві; 1150 < антр. Яро-
слав. Ярунь; Жт.; 1570 < антр. Ярун. Пор. Яриловичі; Лоїв — р. сож; 
1523. Яриловичі Нові; Чрг.; 1729. Jarilowicze; самбір; 1392. Яриловичі 
Старі; Чрг.; 1729 < яриловичі < антр. Ярил(ович). Яришичі; Лв.; 1692 
< яришичі < антр. Яриш(ич). Яровичі; Луцьк; 1322 < яровичі < антр. 
Яр(ович). Яроповичі; Жт.; 1765 < яроповичі < антр. Яроп(ович). Яро-
славичі; Броди — Золочів; 1785–1788. Ярославичі; рв.; 1145. Ярослави-
чі; тр.; 1433 < ярославичі < антр. Ярослав(ич). Jarutyczy; коростень?; 
1505 < ярутичі < антр. Ярут(ич). Ярковской; конотопський пов.; 1799–
1801. Яровицьке; Зп.; 1946. Яровскїй; Пирятинський пов.; 1799–1801. 
Яро славское; кролевець; 1455. Ярославской; Лубенський пов.; 1787. 
Яроцкаго; роменський у.; 1904. Яроцкіе; кременчуцький у.; 1904. Яро-
шевскаго О. П.; александрійський у.; 1917. Ярошевскаго; Херсонський 
у.; 1917. Ярошевская; Звенигородка; 1917. Ярошевской; Золотоніський 
пов.; 1787. Ярське; Лг.; 1927. Ярцевская; стародуб; XVII–XVIII ст. Яр-
чевскаго-Корнелевка; Житомирський; 1911. Jaroslaw, Польща, 1373. 

*Čudo < псл. *čudo — чудо (Ф IV, 377–378). 
композити: Čudomil, Čudomir (Sv., 94). Пор. антропонімію: Чудик, 

Чудновець (ред. 1969, 238); Чудин, Чудо (вес., 356); Чуда, Чудай, Чу-
дак, Чудзіла (Бір., 452). 

ойконімія: Чуднів; Жт.; 1454. Чуднів Новий; Жт.; 1595. Чуднів Ста-
рий; Жт.; 1471 < антр. Чудень. Чудин; Жт.; 1581. Чудинъ; в давньому 
києві, 945 < антр. Чуд. Чудель; рв.; 1577 < антр. Чудель. Пор., Чуди-
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новскій; Чернігів — седнів; 1765. Czudzinowicze; Хмельницький; 1570 < 
чудиновичі < антр. Чудин(ович). 

*Hotь < псл. *xotь — жінка < псл. *хъtěti; xotią — хотіти, бажати (Ф 
IV, 270). 

композити: Chotibor, Chotibud (Sv., 76), пор. антропонімію: Хота, 
Хотимир, Хотько, Хотѣна, Хотякъ, Хотян, Хотянко (Дем., 84); Хо-
тен, Хотет, Хотунскин, Хотянцев (вес., 342–343); Хота, Хоцін, Хот-
нік (Бір., 433). 

ойконімія: Хотешів; вл.; 1536 < антр. Хотеш. Хотинцевъ; овруць-
кий; 1911 < антр. Хотинець. Хотів; кв.; XV ст. Хотова; канів; 1917 
< антр. Хоть. Хотячів; вл.; 1413 < антр. Хотяч(к). Хотин; рв.; 1517. 
Хотин; рв.; 1577. Хотин; рв.; 1397. Хотин; Чрц.; 1408 < антр. Хота. 
Chotyczyn; острог; 1603 < антр. Хотич(к). Хочин; рв.; 1488. Хочи-
не; Жт.; 1545. Choczyn; Галич; 1447 < антр. Хоча. Хотівля; Чрг.; 1503. 
Хотивель; вл.; 1508 < антр. Хотивел(ь). Хотиж; Жт.; 1677 < антр. 
Хотиг(а). Хотимир; і-Фр.; 1443 < антр. Хотимир. Хотімля; Хрк.; 1499 
< антр. Хотиме(и)л. Хотмышль; Путивль; XVI ст. < антр. Хотимисл. 
Хотче; коломийський пов.; 1596 < антр. Хотець. Хоцунь; вл.; 1577 
< антр. Хоцун. Пор. Chotynicz(е); Житомир; 1609 < хотиничі < антр. 
Хотин(ич). Хотиновичі; вл.; 1946. Хотиновичі; вл.; 1946 < хотиновичі 
< антр. Хотин(ович). Chotycze; Лосичі; 1796 < хотичі < антр. Хот(ич). 
Chоtkowycze; самбір; 1517 < хотковичі < антр. Хотк(ович). Хотуничі; 
Чрг.; 1729 < хотуничі < антр. Хотун(ич). Хотѣевской Старой; новго-
род-сіверський пов.; 1799. Хотеновскїй; Прилуцький пов.; 1799. Хо-
теновскія; Прилуцький пов.; 1799. Хотеновской; ніжинський пов.; 
1799. Хотиловская Гута; козелецький пов.; 1799. Хотиловская Гута; 
Чернігів — Любеч; 1765. Хотинський; Хрк., Дворічанський; 1946. Хо-
товской; Глухівський пов.; 1799. Хотський; Зп.; 1946. Хотчанская; 
Зіньківський пов.; 1799. Хотяновской; остерський пов.; 1787. Хочин-
ская-Рудня; овруцький; 1911. 

*Hudъ < псл. *xudъ — худий (Ф IV, 282–283). 
композити: Chudosław (Mal., 10), пор. антропонімію: Худикъ, 

Худко, Худыкъ (Дем., 120), Худа, Худаш, Худий, Худин (Фар., 305), 
Худинець, Худолый, Худотеплий, Худьо (ред. 1969, 232); Худыка, Ху-
дяк (вес., 344); Худушка, Худік, Худзько, Худовіч (Бір., 435). 

ойконімія: Худанів; см., 1946 < антр. Худан. Худковъ; Галицька 
земля; 1758. Худковъ; Полтавський пов.; 1799–1801 < антр. Худко. 
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Худльово; Зк., 1764 < антр. Худльо. Худолѣевъ; Гадяцький у.; 1904 < 
антр. Худолій. Худоярове; Хрк., 1946 < антр. Худояр. Худяковъ 1-й, х.; 
Хорольський у.; 1904. Худяковъ 2-й, х.; Хорольський у.; 1904 < антр. 
Худяк. Пор., Худбужъ а Хвастовъ, Білорусь, 1450. 

*Hvalъ < псл. *xvaliti — хвалити (Ф IV, 228–229). 
композити: Bohuchval, Chwalisław (Sv., 77), пор. антропонімію: 

Хвалибогъ, Хвалко, Хвалѣевъ, Хвалѣйко (Дем., 40, 84), Хвалибога, 
Хвалинський (ред. 1969, 229), Хвалимир (вес., 337); Хвалей (Бір., 429). 

ойконімія: Хвалевы; кобеляцький у.; 1904 < антр. Хвал. Хвальковъ; 
Брацлав; XVI ст. < антр. Хвалько. Хвалче; острог; 1603 < антр. Хва-
лець. Пор., Хвалебная; Єлисаветградський у.; 1917. Хвалебное; Єлиса-
ветградський у.; 1917. 

*Vojь < псл. * vojь — воїн < іє. *uei — прагнути, домагатися, гнати-
ся (есуМ і, 431). композити: Wojesław, Wojnur (Mal. 41–42), Vojmir, 
Vojslav, Budivoj, Borivoj, Zbyvoj (Sv., 92), пор. антропонімію: войняк, 
войчук (Фар., 159–160); Wojsza, войкович, войченко, вонловичъ 
(Дем., 68); воеводин, воецкие (вес., 69); воінаў, войнай (Бір., 88–
89); пол. Wojak, Wojakowic, Wojan (SSNO VI/I, 160). 

ойконімія: Войків; см.; 1946. Войкове; Дн.; 2011. Войкове; Дц.; 
2011. Войкове; Дц.; 2011. Войкове; кв.; 1640. Войкове; крм.; 1962. Вой-
кове; крм.; 1962 < антр. войко. Войнегов; волинь; 1449 < антр. войніг. 
Войнилів; і-Фр.; 1549. Войнилів Довгий; 1946 < антр. войнило. Войни-
чеве; од.; 1838 < антр. войнич(к). Войновъ; ананьївський у.; 1917 < 
антр. воєн. Zwoiczew; володимир; 1577 < антр. Звойч. Zwojnichow; кре-
менець; 1583 < антр. Звойних. Воєгоща; вл.; 1544. Воєгоща Перші; вл.; 
1653 < антр. воєгост. Воинь; вл.; 1282. Воинь; Пл.; 1054 < антр. войн. 
Войсечъ; Луцьк; 1649 < антр. войсек. Войнин; вл.; 1538 < антр. война. 
Zawoj; Галич — сянок; 1589 < антр. Завой. Пор. Войничи; Млинів — 
р. іква; 1552 < войничі < антр. войн(ич). Войнович(и); Чернігів; 1899 
< войновичі < антр. войн(ович). Войславичі; Лв.; 1415 < войславичі < 
антр. войслав(ич). Воїнська Гребля; Пл.; 1799. Войковський; Дц.; 1946. 
Войнинская Слобода; київ?; 1734. Войниской; Лубенський пов.; 1799. 
Войно-Ковтуновскій; Зіньківський у.; 1904. Звойскъ; Луцьк; 1778. 

*Volja < псл. < *velěti — веліти (есуМ і, 423). 
антропонімія: Wolimir, Volegost (Sv., 98). Пор. антропонімію: во-

левач (ред., 1969, 87), волан, волен (Фар., 160); вільневіч (Бір., 87); 
пол. Wola, Wolanowski, Wolenur (SSNO VI/III, 185–188). 
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ойконімія: Волявичев; остер; 1666 < антр. волявич(к). Пор. Во-
ляни; частина Буська; 1785–1788 < воняни < антр. вол(ян). Волничи; 
Дубно; 1570 < вольничі < антр. вольн(ич). Вільна\\Вільне\\Вільний 
(ще 43 аналогічні назви). 

*Volod < псл. voldъ — влада і měrъ — великий (есуМ і, 419). 
композити: Vladimir, Vladislav, Bohovlad (Sv., 91–92), пор. антро-

понімію: влодко (Фар., 159), володин (ред., 1969, 88), Włodo, Włodak, 
Włodko, Wołodko (SSNO VI/I, 137–142). 

ойконімія: Владиславовъ; володимир-волинський у.; 1911 < антр. 
владислав. Володимирове; крм.; 2011 < антр. володимир. Володине; 
Дц.; 1946. Володине; крм.; 2011 < антр. володя. Пор. Wołodenicze; По-
дільське ст-во; 1578 < володеничі < антр. володен(ич). Володимир; 
вл.; 1305 < антр. володимир. Володарьск; київська округа; 1926. Воло-
дарськ; Лг.; 1946. Володарськ-Волинський; Жт.; 1946. Володарське; Дц.; 
1946. Володарське; стл.; 1946. Володарського; Дц.; 2011. Володимир-Во-
линський; вл.; 1946. Володимирівське; Дн.; 1946. Володимирівське; Зп.; 
1965. Володимирівський; Зп.; 1946. Володимирівський; Зп.; 1946. Воло-
димирівський; Зп.; 1946. Володимирське; кв.; 2011. Володимирський; 
Хрк.; 1946. Володковское; Луцьк; 1561. 

виділено 23 корені (*Na+dija, *Niga, *Nino, *Radъ, *Ratь//*Retь, 
*Rostъ//*Rastъ, *Samъ, *Sebĕ//*Sobĕ, *Slavъ//*Slovъ, *Stanъ, *Stojь, 
*Storzь, *Sudъ, *Swětъ, *Svoj//*Sve, *Jarъ, *Čudo, *Hotь, *Hudъ, 
*Hvalъ, *Vojь, *Volja, *Volod), які засвідчені і в слов’янській ан-
тропонімії, і в архаїчній ойконімії україни, вони є компонента-
ми складених спільнослов’янських імен. виокремлені власні на-
зви людей із архаїчних типів географічних назв україни поповнили 
загальнослов’янський антропонімікон. 
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Аннотация. Статья посвящена исследованию ойконимов Украины, 
образующие основы которых — откомпозитные названия. Целью статьи 
является анализ деантропонимной архаической ойконимии, в частности 
откомпозитные имена. Предмет исследования — общеславянские типы 
(посессивные названия (на *-jь-, *-inъ, *ovъ / *-evъ), патронимные названия 
(на *-itji), родовые названия (на * -и)). Древние антропонимы, выделенные 
с архаической ойконимии, — дополнительный источник славянского антро-
понимикона. Откомпозитные имена людей, скрытые в ойконимии, свиде-
тельствуют о древности таких онимных образований, общем славянском 
происхождении большинства из них, о цельности славянской тенденции в 
формировании онимов, о единстве ареалов не только ойконимии, но и антро-
понимии. Описательный метод и методы анализа и систематизации были 
использованы в статье. Суммируя вышесказанное, можно утверждать, 
что выделенные 23 корня (*Na+dija, *Niga, *Nino, *Radъ, *Ratь//*Retь, 
*Rostъ//*Rastъ, *Samъ, *Sebĕ//*Sobĕ, *Slavъ//*Slovъ, *Stanъ, *Stojь, *Storzь, 
*Sudъ, *Swětъ, *Svoj//*Sve, *Jarъ, *Čudo, *Hotь, *Hudъ, *Hvalъ, *Vojь, *Volja, 
*Volod) и представленные в архаической ойконимии Украины свидетельст-
вуют о том, что все они являются составными композитных общеславян-
ских имен. Практическая ценность статьи состоит в том, что выделены 
имена людей из архаических типов географических названий Украины по-
полнили общеславянских антропонимикон. В результате были установлены 
особенности антропонимии, выделенной из архаических ойконимных типов. 

Ключевые слова: деантропонимная ойконимия, общеславянские типы ой-
конимов, композиты, откомпозиты, антропонимия. 
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Anotation. The article is devoted to the study of oyconymy of Ukraine, which 
creating stems are decomposites. The purpose of the article is the analysis of dean-
throponymic archaic oyconymy and decomposites in particular. The subject of the 
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study is All-Slavonic types (possessive onyms (ending in *-jь-, *-inъ, *ovъ/-evъ), 
patronymic onyms (ending in *-itji), defamily onyms (ending in *-і)). Ancient 
anthroponyms separated from archaic oyconymy are the additional source of the 
Slavonic anthroponymycon. Decomposite proper names of people hidden in oy-
conymy show ancientness of these onyms, common Slavonic origin most of them, 
All-Slavonic tendencies in creating of onyms, common areas not only in oyconymy 
but in anthroponymy. Descriptive method and methods of analysis and systematiza-
tion were used in the article. Summing up above-indicated, we can say that sepa-
rated 23 roots (*Na+dija, *Niga, *Nino, *Radъ, *Ratь//*Retь, *Rostъ//*Rastъ, 
*Samъ, *Sebĕ//*Sobĕ, *Slavъ//*Slovъ, *Stanъ, *Stojь, *Storzь, *Sudъ, *Swětъ, 
*Svoj//*Sve, *Jarъ, *Čudo, *Hotь, *Hudъ, *Hvalъ, *Vojь, *Volja, *Volod) and 
those represented in archaic oyconymy of Ukraine show they all are components of 
Common-Slavonic composite names. The practical value of the article is that sepa-
rated from archaic types of geographic names of Ukraine proper names of people 
replenished All-Slavonic anthroponymycon. As a result it was found out peculiarities 
of anthroponymy separated from archaic oyconymyc types. 

Key words: deanthroponymyc oyconymy, All-Slavonic types of oyconyms, com-
posites, decomposites, anthroponymy. 
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Анотація. У статті розглядається мотивний аналіз у творчості 
Гр.Тютюнника. Актуалізується зв’язок мотиву та сюжету. Робиться ак-
цент на екзистенціальному світосприйманні автора. Мета дослідження — 
прослідкувати вплив літературної доби на особливості формування та роз-
виток образу смерті в новелах Гр.Тютюнника. Об’єктом дослідження є ряд 
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